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22) Fol. 121 [VI, 10, p. 237, 6] Sedent; ||| quaedam [spä­
terer Zusatz] in capitolio] alii boni.

23) Fol. 121 [VI, 10, p. 237, 7] ne lunonis quidem, si||| 
credere poetis velis] vel si.

24) Fol. 125 [VII, 3, p. 244, 29] sibi ergo] sibi [‘Si ergo’ 
Domb.]

25) Fol. 128 [VII, 9, p. 252, 20] mundi corpus non est 
deus vel secundum ipsos] usque.

26) Fol. 145' [VIII, 4, p. 287, 13] in actione versatur. 
Alteram naturalem quae] hic incipit Aito.

27) Fol. 150 [VIII, 11, p. 298, 1] in Timeo autem Plato, 
quem librum de mundi constitutione conscripsit] zu letzterem 
Worte die Variante ‘si’ [also ‘conscripsi’] die Noten: usque 
hic factum est ‘requisivit’. Darunter ‘h rehing!’

28) Fol. 167' [IX, 8, p. 335] zweimal am Rande cum
statt ‘Quum’, desgl. einmal auf Fol. 168 [IX, 9, p. 336, 30].

29) Fol. 168 [IX, 9, p. 337, 12] Sallustius] per unum
[nicht unicum, wie Sickel las] 1.

30) Fol. 169 [IX, 11 u. 12, p. 338 u. 339] animos quoque
hominum daemones esse confirmans. Sed nunc de hiis agimus] 
am Rande: Adam, wofern es nicht Zeichen eines Zusatzes 
sein soll, vgl. Cod. 164, 1. Anm.

31) Fol. 178' [X, 1, p. 357, 3] Ac per hoc | cultum quidem 
non deberi nisi Deo] per littera est scriptus.

32) Fol. 180' [X, 4, p. 361, 3] religionis obsequium | quo 
colitur Deus] A p ...... (?)

33) Fol. 182' [X, 6 p. 364, 12] quae sit] est.
34) Fol. 192 [X, 17, p. 381, 8) vitulos sugentes] zu letz­

terem Wort: per duo g debet scribi.
35) Fol. 197' [X, 25 p. 391, 9] non per plurima fornicari] 

auf dem Rande ‘blind’ eingedrückt ubique, wenn es nicht 
etwa eine freie Verbindung der Noten für usque hic ist.

36) Fol. 201' [X, 29, p. 399, 16] doctissimus disputari] 
doctissi[mos]; der Revisor hat diese Variante ohne Zweifel 
angeben wollen, aber nur unvollständig geschrieben.

37) Fol. 202 [ibid. Z. 35] sancti evangelii] unum i tantum.
38) Fol. 202' [X, 30, p. 401, 14] preteritorum teri über­

geschrieben] praeteritorum.
39) Fol. 205' [X, 32, p. 406, 30] praesensa autem in carne 

ipse mediator et beati eius apostoli] praesens et prae­
sentia.

40) Fol. ibid. [X, 32, p. 407, 3] spiritus inmundi de homi­
num corporibus ac]||| [e ausradiert] sensibus pulsi sunt, vitia 
corporibus [‘bu’ Zusatz] langvoresque sanati] zu ac: similiter 
et . . (?) zum Theil undeutliche Noten.

41) Fol. 206 [X, 32, p. 408, 8] celeri facilitatie: perduci]: 
succurri.
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